
RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57-W FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.570" BARREL MOUNTED 3/32" 57-W FRONT SIGHT STEEL

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. The BARREL MOUNTED FRONT SIGHT has rounded
base sides for guns with the front sight dovetail cut directly into the barrel. “W”
sights have a 17/32" (13.5mm) wide base. Barrel front sights are available with
three beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in 3/32" (2.4mm)
diameter. Ivory, flat faced white polymer in 3/32" (2.4mm) diameter.

Attributes

Name: MARBLE ARMS .570" BARREL MOUNTED 3/32" 57-W FRONT SIGHT STEEL
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579205731
Mfr. No.: 205731
Color: Gold
Height: .570
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Barrel Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002959

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE BARREL MOUNTED
3/32" 57W FRONT SIGHT

Einführung
Danke, dass du dich für die RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden
hast. Dieses Produkt ist für präzises Schießen konzipiert und aus hochwertigem Stahl gefertigt, um Langlebigkeit zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Handhabung
deines Frontvisiers sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Frontvisier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, das Frontvisier zu modifizieren oder es in einer vom Hersteller nicht vorgesehenen Weise zu
verwenden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Frontvisier installierst oder einstellst.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Achte auf deine Umgebung, wenn du mit einer Feuerwaffe schießt, die mit diesem Frontvisier ausgestattet ist.
Wenn du eine Fehlfunktion oder ein ungewöhnliches Verhalten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
anderer erforderlicher Geräte.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Finde den DovetailSchnitt am Lauf deiner Feuerwaffe, an dem das Frontvisier montiert werden soll.
Richte die abgerundeten Basisseiten des Frontvisiers mit dem DovetailSchnitt aus.
Klopfe das Visier vorsichtig mit einem weichen Hammer an, um sicherzustellen, dass es fest und
gerade sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung und nimm gegebenenfalls Anpassungen vor.

Nutzung

Teste das Visier, indem du auf ein Ziel in einer sicheren Schießumgebung zielst.
Passe deine Zielrichtung nach Bedarf basierend auf der Leistung des Visiers an.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität und Ausrichtung des Visiers während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingoptionen oder ausgewiesene
Entsorgungsstellen für Metallprodukte.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung nicht mehr verwendbar ist, um eine versehentliche
Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Wenn du Fragen hast oder weitere Unterstützung benötigst, wende dich bitte an den angegebenen Kontaktpunkt,
der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wird, oder besuche die Website des Herstellers für weitere
Informationen.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines RIFLE
BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT gewährleisten. Setze immer Sicherheit und Verantwortung an erste
Stelle, wenn du mit Feuerwaffen und deren Zubehör umgehst. Danke, dass du ein verantwortungsbewusster
Waffenbesitzer bist.
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Safety Instruction Guide for RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT by Marble Arms. This product is
designed for precision shooting and is made from highquality steel for durability. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure the safe use and handling of your front sight.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the product is installed properly to avoid accidents.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the front sight or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sight.
Use only compatible firearms as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this front sight.
If you notice any malfunction or unusual behavior, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the dovetail cut on the barrel of your firearm where the front sight will be mounted.
Align the rounded base sides of the front sight with the dovetail cut.
Gently tap the sight into place using a soft hammer, ensuring it is secure and level.
Doublecheck the alignment and make any necessary adjustments.

Usage

Once installed, test the sight by aiming at a target in a safe shooting environment.
Adjust your aim as necessary based on the sight's performance.
Regularly check the sight for stability and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites for metal products.
Ensure that the product is no longer usable before disposal to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
If you have any questions or require further assistance, please reach out to the designated contact point provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your RIFLE BARREL MOUNTED
3/32" 57W FRONT SIGHT. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.
Thank you for being a responsible firearm owner.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
DELANTERA MONTADA EN EL CAÑÓN 3/32" 57W

Introducción
Gracias por elegir la MIRA DELANTERA MONTADA EN EL CAÑÓN 3/32" 57W de Marble Arms. Este producto está
diseñado para un disparo preciso y está hecho de acero de alta calidad para mayor durabilidad. Por favor, lee esta
guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso y manejo seguro de tu mira delantera.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente la mira delantera en busca de señales de desgaste o daño.
Guarda el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No intentes modificar la mira delantera ni usarla de una manera que no esté prevista por el fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira delantera.
Usa solo armas de fuego compatibles según lo especificado por el fabricante.
Mantente consciente de tu entorno cuando uses armas de fuego equipadas con esta mira delantera.
Si notas algún mal funcionamiento o comportamiento inusual, interrumpe el uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
otro equipo requerido.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Localiza el corte en la dovetail en el cañón de tu arma de fuego donde se montará la mira delantera.
Alinea los lados de la base redondeados de la mira delantera con el corte en la dovetail.
Golpea suavemente la mira en su lugar usando un martillo suave, asegurándote de que esté segura y
nivelada.
Verifica la alineación y haz los ajustes necesarios.

Uso

Una vez instalada, prueba la mira apuntando a un objetivo en un entorno de tiro seguro.
Ajusta tu puntería según sea necesario en función del rendimiento de la mira.
Revisa regularmente la estabilidad y alineación de la mira durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Verifica las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación designados para productos metálicos.
Asegúrate de que el producto ya no sea utilizable antes de desecharlo para prevenir un uso accidental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o necesitas más ayuda, por favor contacta al punto de contacto designado que se
proporciona con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante para más información.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu MIRA DELANTERA
MONTADA EN EL CAÑÓN 3/32" 57W. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego
y sus accesorios. Gracias por ser un propietario responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la VISÉE AVANT MONTÉE
SUR CANON 3/32" 57W

Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON 3/32" 57W de Marble Arms. Ce produit est conçu pour
le tir de précision et est fabriqué en acier de haute qualité pour une durabilité accrue. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre visée avant.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assurezvous que le produit est installé correctement pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement la visée avant pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de modifier la visée avant ou de l'utiliser d'une manière non prévue par le fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée avant.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles comme spécifié par le fabricant.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de cette visée avant.
Si vous remarquez un dysfonctionnement ou un comportement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation
et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre
équipement requis.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation

Localisez la découpe en queue d'aronde sur le canon de votre arme à feu où la visée avant sera
montée.
Alignez les côtés de base arrondis de la visée avant avec la découpe en queue d'aronde.
Tapotez doucement la visée en place à l'aide d'un marteau en caoutchouc, en vous assurant qu'elle est
sécurisée et de niveau.
Vérifiez à nouveau l'alignement et apportez les ajustements nécessaires.

Utilisation

Une fois installée, testez la visée en visant une cible dans un environnement de tir sûr.
Ajustez votre visée si nécessaire en fonction des performances de la visée.
Vérifiez régulièrement la stabilité et l'alignement de la visée pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les sites
d'élimination désignés pour les produits métalliques.
Assurezvous que le produit n'est plus utilisable avant de le jeter pour éviter toute utilisation accidentelle.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre VISÉE AVANT
MONTÉE SUR CANON 3/32" 57W. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des
armes à feu et de leurs accessoires. Merci d'être un propriétaire responsable d'arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO
ANTERIORE MONTATO SUL CANNE 3/32" 57W

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE MONTATO SUL CANNE 3/32" 57W di Marble Arms. Questo prodotto
è progettato per la precisione nel tiro ed è realizzato in acciaio di alta qualità per garantire durata. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una gestione sicuri del mirino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente per evitare incidenti.
Controllare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il mirino o usarlo in un modo non previsto dal produttore.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Utilizzare solo armi compatibili come specificato dal produttore.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizzano armi dotate di questo mirino.
Se si notano malfunzionamenti o comportamenti insoliti, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altra
attrezzatura richiesta.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Trovare il taglio a coda di rondine sul barile della propria arma dove il mirino sarà montato.
Allineare i lati arrotondati della base del mirino con il taglio a coda di rondine.
Battere delicatamente il mirino in posizione utilizzando un martello morbido, assicurandosi che sia
sicuro e livellato.
Controllare nuovamente l'allineamento e apportare eventuali regolazioni necessarie.

Uso

Una volta installato, testare il mirino mirando a un bersaglio in un ambiente di tiro sicuro.
Regolare la mira se necessario in base alle prestazioni del mirino.
Controllare regolarmente la stabilità e l'allineamento del mirino durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari. Controllare le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento
designati per i prodotti in metallo.
Assicurarsi che il prodotto non sia più utilizzabile prima dello smaltimento per prevenire usi accidentali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Se avete domande o necessitate di ulteriore assistenza, vi preghiamo di contattare il punto di contatto designato
fornito con il pacchetto del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del MIRINO ANTERIORE
MONTATO SUL CANNE 3/32" 57W. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando si maneggiano
armi da fuoco e i loro accessori. Grazie per essere un proprietario responsabile di armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELNIKA
MONTOWANEGO NA LUFIE 3/32" 57W

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELNIKA MONTOWANEGO NA LUFIE 3/32" 57W od Marble Arms. Produkt ten jest
zaprojektowany do precyzyjnego strzelania i wykonany z wysokiej jakości stali, co zapewnia trwałość. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie próbuj modyfikować celownika ani używać go w sposób niezamierzony przez producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Używaj tylko kompatybilnych broni, zgodnie z zaleceniami producenta.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni wyposażonej w ten celownik.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości lub nietypowe zachowanie, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane akcesoria.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji

Zlokalizuj wycięcie dovetail na lufie swojej broni, gdzie celownik będzie montowany.
Wyrównaj zaokrąglone boki podstawy celownika z wycięciem dovetail.
Delikatnie wbij celownik na miejsce za pomocą miękkiego młotka, upewniając się, że jest stabilny i
poziomy.
Sprawdź ponownie wyrównanie i dokonaj wszelkich niezbędnych regulacji.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu przetestuj celownik, celując w cel w bezpiecznym środowisku strzeleckim.
Dostosuj swój cel w razie potrzeby, w zależności od wydajności celownika.
Regularnie sprawdzaj stabilność i wyrównanie celownika podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca
utylizacji dla produktów metalowych.
Upewnij się, że produkt nie jest już użyteczny przed utylizacją, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub potrzebujesz dalszej pomocy, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem
kontaktowym podanym w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania
dodatkowych informacji.



Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
CELNIKA MONTOWANEGO NA LUFIE 3/32" 57W. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas
obsługi broni palnej i jej akcesoriów. Dziękujemy za bycie odpowiedzialnym właścicielem broni palnej.
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Turvaohjeet RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W
FRONT SIGHT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkuusammuntaan ja se on valmistettu korkealaatuisesta teräksestä kestävyys mielessä. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi etutähtäimen turvallisen käytön ja käsittelyn.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuote on asennettu oikein onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti etutähtäin mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien varalta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden tarvikkeita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä yritä muokata etutähtäintä tai käyttää sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain yhteensopivia aseita, kuten valmistaja on määrittänyt.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi aseita, joissa on tämä etutähtäin.
Jos huomaat minkäänlaista vikaa tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat
välineet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Etsi aseen piipusta dovetailleikkaus, johon etutähtäin asennetaan.
Kohdista etutähtäimen pyöristetyt pohjasivut dovetailleikkauksen kanssa.
Koputa varovasti tähtäintä paikalleen pehmeällä vasaralla varmistaen, että se on turvallisesti ja
tasaisesti paikallaan.
Tarkista kohdistus ja tee tarvittavat säädöt.

Käyttö

Kun etutähtäin on asennettu, testaa sitä tähtäämällä kohteeseen turvallisessa ampumaympäristössä.
Säädä tähtäystä tarpeen mukaan tähtäimen suorituskyvyn perusteella.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen vakaus ja kohdistus käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai määrätyt
hävityspaikat metallituotteille.
Varmista, että tuote ei ole enää käytettävissä ennen hävitystä, jotta estät vahingossa tapahtuvan käytön.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, ota yhteyttä tuotepakkauksessa ilmoitettuun yhteyspisteeseen tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.



Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus käsiteltäessä aseita ja niiden
tarvikkeita. Kiitos, että olet vastuullinen aseiden omistaja.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
utformad för precisionsskytte och är tillverkad av högkvalitativt stål för hållbarhet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och hantering av ditt front sikte.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och respekt.
Se till att produkten är korrekt installerad för att undvika olyckor.
Inspektera regelbundet front sikte för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera front sikte eller använda det på ett sätt som inte avses av tillverkaren.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av front sikte.
Använd endast kompatibla skjutvapen som anges av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen utrustade med detta front sikte.
Om du märker någon funktionsstörning eller ovanligt beteende, avbryt användningen omedelbart och rådfråga
en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan utrustning
som behövs.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg

Lokalisera dovetailcut på pipan av ditt skjutvapen där front sikte ska monteras.
Justera de rundade baserna på front sikte med dovetailcut.
Slå försiktigt sikte på plats med en mjuk hammare, och se till att den är säker och i nivå.
Dubbelkolla justeringen och gör nödvändiga justeringar.

Användning

När den är installerad, testa sikte genom att sikta på ett mål i en säker skjutmiljö.
Justera ditt sikte vid behov baserat på siktesprestanda.
Kontrollera regelbundet sikte för stabilitet och justering under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller avsedda
avfallsplatser för metallprodukter.
Se till att produkten inte längre är användbar innan kassering för att förhindra oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare support
Om du har några frågor eller behöver ytterligare hjälp, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten som medföljer
din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats för mer information.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt RIFLE
BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och
deras tillbehör. Tack för att du är en ansvarsfull skjutvapenägare.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE BARREL MOUNTED
3/32" 57W FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT od Marble Arms. Tento produkt
je navržen pro přesné střelby a je vyroben z vysoce kvalitní oceli pro zajištění trvanlivosti. Pečlivě si přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a manipulaci s vaším mířidlem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je produkt správně nainstalován, abyste se vyhnuli nehodám.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepokoušejte se měnit přední mířidlo nebo jej používat způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou předního mířidla.
Používejte pouze kompatibilní palné zbraně, jak je uvedeno výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí při používání palných zbraní vybavených tímto předním mířidlem.
Pokud si všimnete jakéhokoli selhání nebo neobvyklého chování, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakéhokoli dalšího
potřebného vybavení.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.

Kroky instalace

Najděte drážku na hlavni vaší palné zbraně, kde bude přední mířidlo namontováno.
Zarovnejte zaoblené boční strany předního mířidla s drážkou.
Jemně poklepejte na mířidlo pomocí měkkého kladiva, aby bylo zajištěno a vyrovnáno.
Zkontrolujte zarovnání a proveďte jakékoli potřebné úpravy.

Použití

Jakmile je mířidlo nainstalováno, otestujte ho zaměřením na cíl v bezpečném střeleckém prostředí.
Podle potřeby upravte svůj cíl na základě výkonu mířidla.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na stabilitu a zarovnání během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro
likvidaci kovových výrobků.
Ujistěte se, že produkt již není použitelný před likvidací, aby se předešlo náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc, obraťte se na určený kontaktní bod uvedený v balení
produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro více informací.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 57W FRONT SIGHT. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnosti při manipulaci s palnými
zbraněmi a jejich příslušenstvím. Děkujeme, že jste zodpovědným vlastníkem palné zbraně.


